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La guérison et le pardon ne sont complets que dans 
l’amour expiatoire de Jésus-Christ.

J’exprime mon amour pour le président 
Nelson et ma reconnaissance pour l’influence 
remarquable qu’il a exercée sur chacun de nous. 
En notre nom à tous, je remercie Dieu d’avoir 
préservé et magnifié la noble vie de frère Oaks.

Année après année, je ressens un amour 
de plus en plus grand pour notre Sauveur, 
Jésus-Christ, et pour son expiation miséricord-
ieuse. Son sacrifice suprême, par lequel il a 
remporté la victoire sur la mort et le péché, est la 
contribution la plus importante de toute l’histoire 
de l’humanité. La compréhension de son don di-
vin représente pour moi un apprentissage céleste 
infini, qui se poursuivra au-delà de la tombe.

La puissante compassion du Sauveur lor-
squ’il pardonne les péchés et guérit les blessures 
causées par les péchés d’autrui est une manifesta-
tion des plus miraculeuses de l’amour de Dieu.

Mon désir est d’offrir de l’espoir aux per-
sonnes qui recherchent le pardon pour des 
péchés graves et du réconfort à celles qui recher-
chent la guérison des blessures profondes causées 
par les péchés graves d’autrui.

La guérison et le pardon ne sont complets 
que dans l’amour expiatoire de Jésus-Christ.

La foi en Jésus-Christ
Si vous avez commis des péchés graves et que 

vous êtes actuellement sur le chemin du repentir, 
ou avez le désir de vous repentir pleinement et de 
ressentir la joie ineffable du pardon, sachez que 

Shërimi dhe falja gjenden secila në plotësinë e tyre 
në dashurinë shlyese të Jezu Krishtit.

Unë shpreh dashurinë time për Presidentin 
Rasëll M. Nelson dhe mirënjohje për ndik-
imin mbresëlënës që ai e ka pasur mbi secilin 
prej nesh. Dhe për ne të gjithë, unë falënderoj 
Perëndinë për ruajtjen dhe lartësimin e jetës 
fisnike të Presidentit Dallin H. Ouks.

Çdo vit që kalon, ndiej dashuri më të madhe 
për Shpëtimtarin tonë, Jezu Krishtin, dhe për 
Shlyerjen e Tij të mëshirshme. Flijimi i Tij su-
prem, sigurimi i fitores mbi vdekjen dhe mëkatin, 
është kontributi më i rëndësishëm në të gjithë 
historinë njerëzore. Të kuptuarit e dhuratës së Tij 
hyjnore është për mua një mësim qiellor që s’ka 
mbarim, i cili do të vazhdojë përtej varrit.

Dhembshuria e fuqishme e Shpëtimtarit për 
faljen e mëkatit dhe për shërimin e plagëve të 
shkaktuara nga mëkatet e të tjerëve, është një nga 
manifestimet më mrekullibërëse të dashurisë së 
Perëndisë.

Dëshira ime është të ofroj shpresë për ata që 
kërkojnë falje për mëkate shumë të rënda, dhe t’u 
ofroj ngushëllim atyre që kërkojnë shërim nga 
plagët ligështuese të shkaktuara nga mëkatet e 
rënda të të tjerëve.

Shërimi dhe falja gjenden secila në plotësinë 
e tyre në dashurinë shlyese të Jezu Krishtit.

 Besimi te Jezu Krishti
Nëse keni kryer mëkate të rënda dhe jeni 

në procesin e pendimit ose keni dëshirën për t’u 
penduar plotësisht dhe për të ndier gëzimin e 
papërshkrueshëm të faljes, ju lutem që ta dini se 

albanais



Page 2   —   Il ne s’agit pas d’une publication officielle.    —   www.bilingualgeneralconference.com

ce miracle vous attend. Le Sauveur nous lance 
continuellement cet appel : « Venez à moi. »

Le fait de renforcer votre foi en notre Sau-
veur, Jésus-Christ, revigorera le désir de votre 
âme de le connaître, de croire en lui et de lui 
abandonner votre cœur. Concernant son propre 
pardon, Énos a demandé : « Seigneur, comment 
cela se fait-il? » Le Seigneur a répondu : « À cause 
de ta foi au Christ, que tu n’as encore jamais 
entendu ni vu. »

Moroni a ajouté : « Et si vous vous refusez 
toute impiété et aimez Dieu de tout votre pou-
voir, de toute votre pensée et de toute votre force, 
alors sa grâce vous suffit. »

Vous détourner du péché, vous tourner vers 
Dieu et renforcer votre foi en Jésus-Christ est 
un beau début. Soumettre humblement votre 
volonté à Dieu implique de confesser vos péchés 
graves à votre évêque ou à votre président de 
branche, mais votre pardon complet vient du 
Sauveur. Le pardon est un don divin qui nous est 
offert par la grâce de Jésus-Christ.

L’honnêteté
Le désir de revenir véritablement à Dieu s’ac-

compagne de la détermination d’être complète-
ment honnête avec votre Père céleste, avec vous-
même, avec les personnes que vous avez blessées 
et avec votre dirigeant de la prêtrise. Votre Père 
céleste se réjouit de votre détermination à venir 
à luile cœur brisé et l’esprit contrit. Avoir l’esprit 
contrit signifie se remettre humblement entre 
les mains de Dieu ; avoir le cœur brisé produit 
ce que l’apôtre Paul a décrit comme la « tristesse 
selon Dieu», un profond désir de l’âme de revenir 
à lui, quel qu’en soit le prix.

Réparer ce qui est brisé
Ce désir ardent vous amène à vouloir réparer 

ce que vous avez brisé. Néanmoins, réalisant qu’il 
y a des choses que vous n’avez pas le pouvoir de 
réparer, vous priez avec ferveur que le Seigneur, 
par sa grâce, guérisse les personnes que vos ac-
tions ont blessées.

Les effets d’un péché grave sur autrui sont 
souvent douloureux et difficiles à surmonter. 
Suivez-vous l’exemple des fils de Mosiah, qui « 
s’efforç[aient] avec zèle de réparer tout le mal 
qu’ils avaient fait» ? Parlez avec des personnes 
que vous respectez de ce que vous ne voyez peut-
être pas.

kjo mrekulli po ju pret.Shpëtimtari thërret vazh-
dimisht: “Ejani tek unë”.

Forcimi i besimit tuaj te Shpëtimtari ynë, 
Jezu Krishti, do ta gjallërojë dëshirimin e shpirtit 
tuaj për ta njohur Atë, për të besuar tek Ai dhe 
për t’ia dorëzuar zemrën tuaj Atij.Enosi, për fal-
jen që mori, bëri pyetjen: “Zot, si u bë ajo?”Zoti 
u përgjigj: “Për shkak të besimit tënd në Krishtin, 
të cilin ti kurrë më parë as e ke dëgjuar, as e ke 
parë”.

Ndërsa Moroni shtoi: “Në qoftë se do t’i mo-
honi vetes çdo ligësi dhe ta doni Perëndinë me 
gjithë fuqinë, mendjen dhe forcën tuaj, atëherë 
hiri i tij mjafton për ju”.

Largimi nga mëkati, kthimi drejt Perëndisë 
dhe forcimi i besimit tuaj te Jezu Krishti janë 
një fillim i bukur. Dorëzimi i vullnetit tuaj me 
përulësi ndaj Perëndisë përfshin pranimin e 
mëkateve të rënda para peshkopit ose presiden-
tit tuaj të degës, por falja juaj e plotë vjen nga 
Shpëtimtari.Falja është një dhuratë hyjnore e 
ofruar nëpërmjet hirit të Jezu Krishtit.

 Ndershmëria
Dëshira për t’u kthyer realisht te Perëndia 

shoqërohet me vendosmërinë për të qenë plotë-
sisht të sinqertë me Atin tuaj Qiellor, me veten 
tuaj, me ata që janë lënduar, dhe me udhëheqësin 
tuaj të priftërisë. Ati juaj Qiellor gëzohet në 
vendosmërinë tuaj për të ardhur tek Aime një 
zemër të thyer dhe një shpirt të penduar.Të kesh 
një shpirt të penduar do të thotë ta vësh veten me 
përulësi në duart e Perëndisë; të kesh një zemër 
të thyer sjell atë që Apostulli Pal e përshkroi si 
“trishtimi sipas Perëndisë”, një dëshirim të thellë 
të shpirtit për t’u kthyer tek Ai me çfarëdo çmimi.

 Rivendosja e Asaj që Është Thyer
Dëshirimi juaj ju shtyn që të doni të riparoni 

atë që keni thyer. Megjithatë, duke kuptuar se 
disa gjëra nuk janë në fuqinë tuaj për t’i riparuar, 
ju luteni me zjarr që Zoti, nëpërmjet hirit të Tij, 
të ndihmojë për të shëruar ata që janë lënduar si 
pasojë e veprimeve tuaja.

Pasojat e mëkatit të rëndë mbi të tjerët 
shpesh janë tmerrësisht të vështira për t’u kapër-
cyer. A po e ndiqni shembullin e bijve të Mosias 
që ishin “gjithë zell të ndreqnin të gjitha dëm-
timet që ata i kishin bërë kishës”? Flisni me ata 
që respektoni, për atë që mund të mos e dalloni.

Andersen-Conférence générale-français/albanais



Page 3   —   Il ne s’agit pas d’une publication officielle.    —   www.bilingualgeneralconference.com

Alors que je préparais ce discours, j’ai reçu un 
courriel inattendu d’un homme qui était en train 
de se repentir et qui désirait revenir à l’Église. 
Son ex-femme souffrait encore de la perte « de 
[leur] mariage éternel, [des difficultés liées aux 
enfants], de la perte de sécurité financière, […] 
de l’incapacité à faire face aux dépenses [et] du 
sentiment profondément oppressant d’avoir été 
trahie ».

Il m’a raconté que son dirigeant de la prêtrise 
« s’était senti poussé à [lui demander] de réfléchir, 
à l’aide de la prière, à ce qu’il [pouvait faire de 
plus pour son ex-femme et ses enfants] ». Avec 
sa permission, je vais vous lire une partie de son 
courriel :

« J’ai [d’abord] pensé que [la somme d’argent] 
que j’avais donnée lors du divorce était plus que 
généreuse, mais mon président de branche m’a 
encouragé à jeûner et à prier à ce sujet. […]

« Au début, j’avais du mal à accepter l’idée 
d’une restitution supplémentaire. Comme mes 
péchés n’étaient pas d’ordre financier, je me de-
mandais ce que signifiait réellement ‘une resti-
tution généreuse’, [mais] je me suis vite rendu 
compte qu’il ne s’agissait pas seulement d’argent.

« Mes dirigeants de la prêtrise ont parlé avec 
[mon ex-femme] et mes enfants, et se sont rendu 
compte qu’ils étaient toujours en difficulté ; ils 
n’étaient pas guéris.

« Mon nouvel objectif était d’avancer avec foi. 
[…] J’ai simplement exprimé mon désir d’aider 
sans aucune condition. […] J’ai décidé d’[envoyer 
à mon ex-femme un montant spécifique] chaque 
mois. [Ce montant] représentait une part impor-
tante de mon salaire net. Juste avant d’effectuer le 
premier versement, le Seigneur [m’a fait com-
prendre que je devais] payer [le double de ce 
montant].

« J’ai appris que la restitution n’est pas 
seulement une question d’argent. Il s’agit de 
consacrer humblement ma vie au Seigneur. […] 
L’argent aide à remplacer ce que j’ai pris à ma 
famille à cause de mes mauvais choix. Il s’agit de 
faire et de tenir des promesses sans rien attendre 
en retour, et de permettre [à mon ex-femme] de 
ne pas se soucier des factures à payer afin qu’elle 
puisse rechercher la compagnie de l’Esprit. »

Vos efforts pour réparer ce que vous avez 
brisé ne sont pas forcément d’ordre financier, 
mais, en tenant humblement conseil avec le 
Seigneur, vous découvrirez peut-être que vous 

Ndërsa po përgatitja këtë bisedë, mora një 
letër elektronike të beftë nga dikush që ishte në 
procesin e pendimit dhe dëshironte të rikthehej 
në Kishë. Ish-bashkëshortja e tij po vuante ende 
nga humbja “e martesës së [tyre] të përjetshme, 
[vështirësitë me fëmijët], humbja e sigurisë finan-
ciare, … duke [mos] qenë plotësisht në gjendje të 
përballonte shpenzimet [dhe] ndjenjat thellësisht 
mbytëse të të qenit e tradhtuar”.

Ai më tregoi se si udhëheqësit të tij të 
priftërisë “i erdhi një mbresë [t’i kërkonte] që të 
merrte parasysh me lutje se çfarë [mund të bënte 
më shumë për ish-bashkëshorten dhe fëmijët e 
tij]”. Me lejen e tij, do të tregoj një pjesë nga letra 
elektronike:

“[Fillimisht] mendova se [shuma e parave] 
që po jepja për shkak të shkurorëzimit, ishte më 
se bujare, por presidenti im i degës më inkurajoi 
të agjëroja dhe të lutesha lidhur me këtë. …

Në fillim, e pata të vështirë këtë idenë e 
dëmshpërblimit të mëtejshëm. Duke qenë se 
mëkatet e mia nuk ishin financiare, pyeta veten 
se çfarë do të thoshte në të vërtetë një ‘dëmsh-
përblim bujar’… [mirëpo] shpejt kuptova se nuk 
kishte të bënte vetëm me paratë.

Udhëheqësit e mi të priftërisë u takuan me 
[ish-bashkëshorten time] dhe fëmijët e mi dhe 
kuptuan se ata nuk e kishin kaluar ende fazën e 
lëndimit dhe nuk ishin shëruar. …

Synimi im i ri ishte të ecja përpara me 
besim. … Thjesht shpreha dëshirën time për 
të ndihmuar pa kushte. … Vendosa t’i [dërgoj 
ish-bashkëshortes sime një shumë të caktuar] si 
tarifë mujore, e cila ishte një pjesë e konsider-
ueshme e pagës sime neto. Pak para se të bëja 
pagesën e parë, Zoti [më nguliti në mendje që më 
duhej] të paguaja [dyfishin e asaj shume].

Kam mësuar se dëmshpërblimi nuk ka të 
bëjë vetëm me paratë. Dëmshpërblim është 
t’ia kushtoj përulësisht jetën Zotit. … Paratë 
janë për të ndihmuar të zëvendësohet ajo që i 
mora familjes për shkak të zgjedhjeve të mia 
të gabuara. Dëmshpërblimi ka të bëjë me bër-
jen dhe mbajtjen e premtimeve pa pritur asgjë 
në këmbim dhe për ta ndihmuar atë të mos 
shqetësohet për faturat në mënyrë që të mund të 
kërkojë Shpirtin.”

Përpjekjet tuaja për të ndrequr atë që keni 
prishur, mund të mos kenë të bëjnë fare me 
paratë, por ndërsa këshilloheni përulësisht me 
Zotin, mund të zbuloni se mund të bëni më 
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pouvez faire plus.

L’approbation divine graduelle
Tandis que vous recherchez le pardon du Sei-

gneur, soyez patient en attendant sa pleine appro-
bation. Réfléchissez à ce passage des Écritures :

« Ils s’humilièrent dans les profondeurs de 
l’humilité ; et ils crièrent à Dieu avec force ; oui, 
[…] toute la journée. [Mais] le Seigneur était lent 
à entendre leur cri à cause de leurs iniquités. »

« Néanmoins, le Seigneur entendit leurs cris, 
et commença […] à alléger leurs fardeaux ; [et] 
ils commencèrent à prospérer peu à peu. »

Soyez patient, tandis que le Seigneur vous 
donne peu à peu sa bénédiction et son approba-
tion.

En son temps, vous sentirez la voix du Sei-
gneur vous dire : « Ne laiss[e] plus ces choses-là 
te troubler. » Un jour, si vous continuez à vous 
tourner vers le Sauveur, votre Père céleste enlève-
ra « la culpabilité de [v]otre cœur, par les mérites 
de son Fils».

Blessé et en souffrance
À vous qui avez été injustement blessés par 

les péchés graves d’une autre personne, je désire 
exprimer l’amour et la compassion du Sauveur, 
son réconfort et sa paix.

Le Sauveur est conscient de la tristesse que 
vous avez ressentie, du chagrin, de la perte, du 
sentiment étouffant de trahison et de l’effondre-
ment de la vie que vous pensiez mener — je vous 
donne mon assurance absolue qu’il vous connaît 
et vous aime. Tendez la main vers lui ! Il est votre 
réconfort et votre force : il enverra ses anges pour 
vous soutenir. Quand votre douleur disparaîtra-
t-elle ? Quand votre chagrin sera-t-il apaisé et 
les souvenirs indésirables oubliés ? Je ne sais pas. 
Mais je sais ceci : il a le pouvoir de faire naître la 
beauté à partir des cendres de votre souffrance.

Nos frères et sœurs bien-aimés de Grand 
Blanc, dans le Michigan, avec leur foi inébran-
lable en Jésus-Christ, leur courage et leur 
générosité, ont reçu, et recevront abondamment, 
dans les semaines et mois à venir, l’amour et la 
grâce incomparables du Sauveur.

Si vous continuez à placer votre confiance 
en lui, vos nuages obscurs et vos sanglots ango-
issés dans la nuit se transformeront en un flot 

tepër.

 Miratimi Hyjnor Gradualisht
Ndërsa kërkoni faljen e Zotit, jini të durue-

shëm teksa prisni miratimin e Tij të plotë. Mba-
jeni parasysh këtë shkrim të shenjtë:

“Ata u përulën thellësisht … në thellësitë e 
përuljes; dhe … iu lutën Perëndisë fuqimisht; 
po, madje tërë ditën e ditës. … [Por] Zoti qe i 
ngadalshëm të dëgjonte lutjen e tyre, për shkak të 
paudhësive të tyre.”

“Megjithatë Zoti i dëgjoi lutjet e tyre dhe 
filloi … [t’ua] lehtëson[te] barrat … dhe … ata 
filluan të përparonin pjesërisht në tokë.”

Jini të durueshëm, pasi Zoti jua jep bekimin 
dhe miratimin e Tij gradualisht.

Në kohën e Zotit, do të ndieni zërin e Tij 
duke ju thënë: “Këto gjëra [le] të mos të të 
shqetësojnë ty më”. Një ditë, ndërsa vazhdoni 
t’i drejtoheni Shpëtimtarit, Ati juaj Qiellor do 
ta “nxjerrë fajin nga zemrat [tuaja], nëpërmjet 
meritave të Birit të tij”.

 Të Lënduar dhe në Vuajtje
Juve që jeni lënduar kaq padrejtësisht nga 

mëkatet e rënda prej dikujt tjetër, me shpirt dua 
t’jua përcjell dashurinë dhe dhembshurinë e 
Shpëtimtarit, ngushëllimin dhe paqen e Tij.

[Në lidhje] me trishtimin që keni ndier, 
thyerjen e zemrës, humbjen, ndjenjat mbytëse të 
tradhtisë, kthimit përmbys të asaj jete siç e kishit 
imagjinuar që do të ishte – ju jap sigurinë time 
absolute që Shpëtimtari ju njeh dhe ju do. Kërko-
jini ndihmë. Ai është ngushëllimi dhe forca juaj; 
Ai do të dërgojë engjëjt e Tij për t’ju ngritur. Kur 
vallë do t’ju zhduket dhembja, kur do t’ju shuhet 
pikëllimi, kur do t’i harroni kujtimet e padëshiru-
ara? Këtë nuk e di. Por unë di këtë: Ai ka fuqinë 
të sjellë diademë nga hiri i vuajtjeve tuaja.

Vëllezërit dhe motrat tona të dashura nga 
Grand‑Blenku në Miçigan, me besimin e tyre 
të palëkundur te Jezu Krishti, me guximin 
dhe vetëmohimin e tyre, i kanë marrë dhe do 
t’i marrin me bollëk në javët dhe muajt që do 
vinë, dashurinë dhe hirin e pakrahasueshëm të 
Shpëtimtarit.

Ndërsa vazhdoni ta vendosni mirëbesimin 
tek Ai, retë e errësirës dhe ngashërimi juaj pikël-
lues gjatë natës do të shndërrohen në lot vërshues 
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de larmes de joie et de paix dans la lumière du 
matin. « Votre tristesse se changera en joie. […] 
Et nul ne vous ravira votre joie. » Ce moment 
viendra. Je témoigne qu’il viendra.

On peut trouver l’amour expiatoire de Jé-
sus-Christ dans les situations les plus difficiles. 
Néanmoins, nous avons tous constamment beso-
in de la grâce expiatoire de notre Sauveur. Dallin 
H. Oaks a enseigné : « Grâce à l’Expiation qu’il 
a accomplie dans la condition mortelle, notre 
Sauveur peut réconforter, guérir et fortifier tous 
les hommes et toutes les femmes de partout, mais 
je crois qu’il ne le fera que pour les personnes 
qui le cherchent et demandent son aide. Comme 
l’a dit l’apôtre Jacques : ‘Humiliez-vous devant le 
Seigneur, et il vous élèvera’ (Jacques 4:10). Nous 
nous qualifions pour cette bénédiction quand 
nous croyons en lui et prions pour recevoir son 
aide. »

Robert E. Wells
Mon cher ami et soixante-dix Autorité 

générale émérite, Robert E. Wells, aujourd’hui 
âgé de 97 ans, m’a donné la permission de racont-
er l’expérience qu’il a vécue il y a plus de 60 ans.

Alors qu’il vivait au Paraguay en 1960 et 
travaillait comme banquier international, Robert 
Wells, alors âgé de 32 ans, et sa femme, Meryl, 
étaient chacun aux commandes de deux avi-
ons distincts, alors qu’ils rentraient chez eux en 
provenance d’Uruguay. Passant à travers d’épais 
nuages, Robert et Meryl ont perdu le contact 
visuel et radio l’un avec l’autre. Robert a atterri 
rapidement et a appris que l’avion de sa femme 
s’était écrasé. Ni sa femme ni les deux amis qui 
l’accompagnaient n’avaient survécu. Leurs en-
fants, âgés de sept, cinq et deux ans, étaient chez 
eux à Asunción.

Frère Wells a décrit son chagrin en ces ter-
mes :

« Les mots seront toujours insuffisants pour 
exprimer la douleur qui s’est emparée de moi, 
consumant mes émotions et engourdissant 
mes sens. Des larmes de tristesse profonde ne 
cessaient de couler. Comme si cela ne suffisait 
pas, alors que mon esprit luttait pour faire face 
à la terrible prise de conscience du décès de ma 
femme, je me suis senti accablé d’une immense 
culpabilité, convaincu que j’étais responsable de 
l’accident. »

Robert s’en voulait de ne pas avoir fait in-
specter l’avion plus minutieusement et de ne pas 

gëzimi dhe paqeje në dritën e agimit.“Pikëllimi 
juaj do të kthehet në gëzim. … Dhe askush nuk 
do t’ua heqë gëzimin tuaj.”Ai çast do të vijë. Unë 
dëshmoj se ai çast do të vijë.

Dashuria shlyese e Jezu Krishtit mund të 
gjendet në situatat më të vështira, por ne të gjithë 
kemi vazhdimisht nevojë për hirin shlyes të 
Shpëtimtarit tonë. Presidenti Dallin H. Ouks dha 
mësim: “Për shkak të sakrificës së Tij shlyese në 
vdekshmëri, Shpëtimtari ynë është në gjendje t’i 
ngushëllojë, shërojë dhe forcojë të gjithë burrat 
dhe gratë kudo, por unë besoj se Ai e bën këtë 
vetëm për ata që e kërkojnë Atë dhe që e kërkojnë 
ndihmën e Tij. Apostulli Jakob na mësoi: ‘Përul-
uni përpara Zotit, dhe ai do t’ju lartësojë’ (Jakob 
[Bibël] 4:10). Ne kualifikohemi për atë bekim kur 
besojmë tek Ai dhe lutemi për ndihmën e Tij.”

 Plaku Robert E. Uells
Mora leje nga miku im i dashur dhe Autoritet 

i Përgjithshëm I Shtatëdhjetë nderi, Plaku Robert 
E. Uells, tani 97 vjeç, për të treguar përvojën e tij 
të më shumë se 60 vjetëve më parë:

Ndërsa jetonte në Paraguaj në vitin 1960 
dhe ishte i punësuar si bankier ndërkombëtar, 
Robert Uellsi, atëherë 32 vjeç, dhe bashkëshortja 
e tij Merili, po pilotonin secili në dy aeroplanë 
të ndryshëm, duke fluturuar drejt shtëpisë nga 
Uruguaj për në Paraguaj. Pasi u futën mes reve të 
dendura, Roberti dhe Merili humbën kontaktin 
pamor dhe atë me radio me njëri-tjetrin. Roberti 
u ul shpejt, ku mësoi se aeroplani i bashkëshort-
es së tij qe rrëzuar. As gruaja e tij dhe as çifti që 
fluturonte me të, nuk kishin mbijetuar. Fëmijët 
e tij, në shtëpinë e tij në Asunsion, ishin shtatë, 
pesë dhe dy vjeç.

Plaku Uells tha për hidhërimin e tij:

“Fjalët do të jenë gjithmonë të papër-
shtatshme për të shprehur dhembjen që fryhej 
brenda meje, duke më përpirë ndjesitë dhe duke 
më mpirë shqisat. Lotët e thellë të pikëllimit 
thjesht më shkonin çurg pa pushim. Ç’është më 
e keqja, ndërsa mendja ime po përpiqej të rrokte 
realitetin shkatërrues të vdekjes së bashkëshortes 
sime, e gjeta veten duke përjetuar faj të jashtëza-
konshëm ngaqë ndieja se isha unë përgjegjësi për 
rënien e avionit.”

Roberti fajësoi veten për faktin që nuk ia 
kishte bërë kontrollin më hollësisht aeroplanit 
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avoir donné à sa femme davantage d’instructions 
sur l’utilisation des instruments de navigation en 
vol. Il se sentait coupable de négligence.

Il a dit :
« Mon esprit est entré dans un état de confu-

sion sombre. […] J’existais simplement, [pour le 
bien des enfants], mais rien de plus. »

« J’avais […] perdu le désir de vivre. »
Finalement, Robert a été béni par une ex-

périence profondément spirituelle. Il raconte :
« Un soir, environ un an plus tard, alors que 

j’étais à genoux en prière, un miracle s’est produit. 
Tandis que je priais et suppliais mon Père céleste, 
j’ai senti que le Sauveur venait à mes côtés, et j’ai 
entendu une voix audible dire ces mots à mon 
âme et à mes oreilles : ‘Robert, mon sacrifice 
expiatoire a payé pour tes péchés et tes erreurs. 
Ta femme te pardonne. Tes amis te pardonnent. 
Je vais alléger ton fardeau.’

« À partir de ce moment et de manière 
extraordinaire, j’ai été soulagé [de mon dése-
spoir] et du fardeau de la culpabilité. J’avais été 
secouru ! J’ai immédiatement compris la puis-
sance universelle de l’expiation du Sauveur, et 
[…] qu’elle s’appliquait directement à moi. […] 
J’ai […] ressenti une lumière et une joie que je 
n’avais jamais connue auparavant. J’avais reçu 
un don sans contrepartie : le don de la grâce du 
Seigneur. […] Je n’avais aucun mérite, je n’avais 
rien fait pour justifier une telle faveur, mais il me 
l’a quand même accordée. »

Puissions-nous tous être « sanctifiés dans le 
Christ, par la grâce de Dieu, grâce à l’effusion du 
sang du Christ, [devenant] saints, sans tache».

Je témoigne de l’amour, de la miséricorde, et 
de la grâce de notre Sauveur et Rédempteur. Il 
vit. Nous lui appartenons, nous sommes enfants 
de l’alliance. Si nous croyons en lui, le suivons 
et lui faisons confiance, il nous délivrera de nos 
peines et de nos péchés. Puis, après cette vie 
mortelle, dans la maison de notre Père, nous viv-
rons avec lui pour toujours et à jamais. Au nom 
de Jésus-Christ. Amen.

dhe që nuk i dha bashkëshortes së tij udhëzime 
më të mira për përdorimin e mjeteve gjatë flu-
turimit. Ai ndihej fajtor për neglizhencë.

Roberti tha:
“Mendja m’u zhyt në një turbullirë të errët. 

… Thjesht sa ekzistoja, [veç për hir të fëmijëve], 
asgjë tjetër.

Humba dëshirën për të vazhduar përpara.”
Me kalimin e kohës, Roberti u bekua me një 

përvojë thellësisht shpirtërore. Ai rrëfeu:
“Një mbrëmje, rreth një vit më vonë, ndërsa 

isha gjunjëzuar në lutje, ndodhi një mrekulli. 
Ndërsa lutesha dhe i përgjërohesha Atit tim Qiel-
lor, ndjeva sikur Shpëtimtari erdhi përkrah meje 
dhe dëgjova një zë konkret që i thoshte këto fjalë 
shpirtit tim dhe veshëve të mi: ‘Robert, flijimi im 
shlyes i pagoi mëkatet dhe gabimet e tua. Bash-
këshortja jote të fal. Miqtë e tu të falin. Unë do të 
ta heq barrën. …’

Nga ai çast, barra e fajit [dhe e dëshpërimit], 
çuditërisht, u hoq prej meje. Isha shpëtuar! E 
kuptova menjëherë fuqinë gjithëpërfshirëse të 
Shlyerjes së Shpëtimtarit dhe … se gjente zbatim 
të drejtpërdrejtë për mua. … Përjetova dritë dhe 
gëzim si kurrë më parë. … Më ishte dhënë një 
dhuratë e pamerituar – dhurata e hirit të Zotit. 
… Nuk e meritoja, nuk kisha bërë asgjë për ta 
merituar, por Ai prapëseprapë ma dha atë.”

Vëllezër e motra, secili prej nesh u “shen-
jtëro[ftë] në Krisht me anë të hirit të Perëndisë, 
nëpërmjet derdhjes së gjakut të Krishtit, … [duke 
u] bë[rë] [i] shenjtë, pa njollë”!

Unë dëshmoj për dashurinë, mëshirën 
dhe hirin e Shpëtimtarit dhe Shëlbuesit tonë. 
Ai jeton. Ne jemi të Tijët; ne jemi fëmijë të 
besëlidhjes. Kur besojmë tek Ai, e ndjekim Atë 
dhe i mirëbesojmë Atij, Ai do të na bëjë të ngri-
hemi nga hidhërimet dhe mëkatet tona. Pastaj, 
përtej kësaj jete në vdekshmëri, në shtëpinë e Atit 
tonë, ne do të jetojmë me Të përherë e përgjith-
monë. Në emrin e Jezu Krishtit, amen.
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